
Памятная записка 
по вопросу о постройке въ г. Ташкенте  
Римско-Католической церкви. 
 
 После многократныхъ ходатайствъ католическихъ жителей Туркестанскаго Края 
о дозволении построить въ г.Ташкенте католическую церковь съ жительствомъ при 
ней священника, покойному Митрополиту Козловскому сообщено было 
Министерствомъ Внутреннихъ Делъ въ 1898 году 27 Ноября за № 5974, что 
поименованное ходатайство удовлетворено быть можетъ на такихъ только условияхъ, 
если все дополнительное Богослужение будетъ совершаемо исключительно на 
латинскомъ, проповеди же и публичныя обращения къ прихожанамъ будутъ 
произносимы только на русскомъ языке. Митрополитъ Козловский не счелъ 
возможнымъ принять такия условия и умеръ, не окончивъ дела и ничего не ответивъ. 
Принявъ управление Могилевскою Архиепархиею, я долгомъ своимъ считаю заняться 
деломъ Ташкентской Римско-Католической церкви и потому имею честь представить 
по этому предмету свои соображения. Первое условие касательно дополнительнаго 
Богослужения исключительно на латинскомъ языке, хотя лишаетъ прихожанъ безъ 
всякой съ ихъ стороны вины значительной части того религиознаго утешения и 
удовлетворения потребностямъ сердца, которое они вправе искать въ церкви, но по 
крайней мере оставляетъ нетронутою существенную часть Богослужения какъ: Св. 
Литургия, преподавание Св. Таинъ и другихъ требъ и существенныхъ обрядовъ, 
исполняемыхъ на латинскомъ языке и потому можетъ быть принято въ виду того, что 
лучше иметь по крайней мере самое необходимое, чемъ не иметь ничего, второе же 
условие, по крайней мере при настоящихъ обстоятельствахъ, совершенно 
невозможное, потому что, не только лишаетъ католиковъ существенной для нихъ 
вещи, т.е. религиознаго учения, но можетъ и должно отозваться очень вредно для ихъ 
религиозныхъ интересовъ. Я позволяю себе объяснить сказанное мною, прибавляя при 
томъ, что оставляю въ стороне всю внешнюю ритуальную сторону вопроса и 
обращаю внимание только на точку зрения принципиальную. 

1)Хотя истинная вера Христова приноситъ безчисленные и благодатные плоды 
на всехъ поприщахъ человеческой деятельности, но главная и существенная цель ея это 
спасение человека въ будущей жизни, заслуженное верою въ истинные догматы и 
нравственнымъ усовершенствованиемъ вследствие исполнения правдивыхъ этическихъ 
законовъ Христовыхъ. Безпосредственное же применение веры къ целямъ земнымъ, къ 
политической агитации, къ борьбе партий и страстей справедливо считается 
унижениемъ религии и даже поруганиемъ ея. Потому нельзя не признать, что русское 
правительство и русская печать, предостерегая польско католическое духовенство 
передъ употреблениемъ религии какъ средства къ национальной пропаганде, 
действовали совершенно въ духе христианскомъ и всякий понимающий его католикъ 
не могъ не согласиться съ ними. Конечно, единичные факты что было чисто 
религиознымъ деломъ, но принципъ безусловно справедливый и прекрасный. 
Однакожъ въ данномъ случае правительство, требуя въ Ташкенте исключительно 
русскихъ проповедей для нерусскихъ слушателей, отступаетъ отъ своего принципа и 
твердя, что ксендзамъ не следуетъ мешаться въ политику, требуетъ одновременно отъ 
нихъ именно политической деятельности. Если бы мне даже не приходилось читать 
заявления Г. Военнаго Министра, что онъ требуетъ исключительно русскихъ 
проповедей, потому что не желаетъ, чтобы въ Ташкенте «свилось польское гнездо» - 
политическая цель въ этомъ требовании такъ очевидна, что никакому сомнению не 



подлежитъ. Бывший Министръ Внутреннихъ Делъ, действительный тайный советникъ 
Горемыкинъ вполне основательно заметилъ на это, что если правительству не 
желательно ви въ Ташкенте польское гнездо, не следовало бы призывать поляковъ на 
службу въ Туркестанский Край – я не вправе вмешиваться въ правительственные 
проекты и обсуждать меры къ ихъ осуществлению, но долгомъ своимъ считаю заявить, 
что католическая религия и католическое духовенство не могутъ и не должны служить 
орудиемъ въ этомъ отношении, ибо если вполне основательно требуютъ отъ насъ, 
чтобы мы съ помощью религии не ополячивали неполяковъ, то по справедливости 
следуетъ насъ уволить и отъ обязанности обрусения нерусскихъ. 

2) Христианская религия, какъ известно, указываетъ и регулируетъ отношения 
человека къ самому себе, къ ближнему и къ Богу. Служба Божия и все, что къ ней 
относится, почти исключительно ка…….номъ случае нетъ политики, ни партийныхъ 
или правительственныхъ тенденций, остается Богъ и человекъ, а въ некоторыхъ 
случаяхъ священникъ, какъ посредникъ между ними, имеющий для этого специальное 
полномочие отъ Бога, указанное Откровениемъ. Если этотъ посредникъ долженъ 
говорить къ человеку, онъ говоритъ къ нему на его родномъ языке; основная причина 
этого такъ очевидна и ясна, такъ твердо зыждется  на непоколебимыхъ фундаментахъ 
природнаго права, что признаютъ ее все цивилизованные и даже нецивилизованные 
народы. Потому французы, немцы, поляки, татары молятся и поютъ гимны каждый на 
своемъ языке въ Петербурге, русские въ Вене и Париже, немцамъ католикамъ польский 
ксендзъ говоритъ немецкую проповедь въ Варшаве, даже въ Турции каждое изъ 
безчисленныхъ ея племенъ молится и проповедуетъ на родномъ языке. Въ России это 
правило применяется ко всемъ народностямъ, даже къ полякамъ, отъ Вислы до океана, 
за малыми исключениями. Интимность религиозныхъ отношений человека къ Богу 
такъ велика и деликатна, что онъ переноситъ посредничество священника только въ 
силу явнаго приказания и постановления Господня; если же вместо священника 
является чиновникъ, хотя бы и въ рясе, съ политическою миссиею, очевидно сразу 
падетъ весь его престижъ, ибо чиновникъ можетъ быть только посредникомъ между 
гражданиномъ и государствомъ, т.е. между человекомъ и человекомъ, вмешательство же 
его, безъ всякой власти свыше, въ отношения человека къ Богу и собственной совести 
не только пользы никакой принести не можетъ, но на-…….служить недавнее прошлое 
Минской католической епархии. Какъ только ксендзы, забывъ о прямомъ долге своемъ, 
выступили въ роли агентовъ обрусения отъ имени генералъ-губернатора и 
губернаторовъ, все католическое население отъ нихъ отшатнулось, а остались 
немногие не ради спасения души своей, но чтобы въ мутной воде удить рыбу. То же 
самое случилось бы въ Ташкенте; имела ли требуемая проповедь какие нибудь 
политические результаты, можно сомневаться, но не подлежитъ сомнению, что 
религиозныхъ положительныхъ не принесла бы никакихъ, а весьма многие 
отрицательные. Конечно католиковъ поляков не можетъ не огорчить и не возмутить 
мысль о томъ, что когда кругомъ въ тысячахъ мечетей славятъ Аллаха на турецкомъ 
языке туркмены, когда евреямъ или немцамъ никто не воспрещаетъ говорить въ ихъ 
молитвенныхъ домахъ на какомъ угодно языке, полякамъ насильно навязывается 
правительственный языкъ въ ихъ церкви, какъ будто тутъ шло дело о чисто 
механической деятельности военной шеренги или канцелярскаго стола. Местные 
католики и теперь уже съ горечью повторяютъ, что Г. Военный Министръ не виделъ 
никакой опасности для государства, посылая на приступъ и въ огонь сотни и тысячи 
католиковъ, а теперь оставляетъ ихъ хуже язычниковъ пропадать безъ храма, молитвы и 
Святыхъ Тайнъ, опасаясь, что пропетый на польскомъ или литовскомъ языке «Святый 



Боже», что толкование Евангелия по польски, можетъ свить польское гнездо, которое 
тамъ и безъ того есть, и то исключительно благодаря военной власти, посылающей 
туда большинство…….кой въ этомъ требовании несправедливости и обиды, ибо оно 
могло бы быть мотивировано только темъ, что Туркестанъ составляетъ часть русскаго 
государства или темъ, что тамъ не Польша и не Литва. Въ первомъ однакожъ случае на 
томъ же основании и въ Варшаве и въ Гельсингфорсе должны быть обязательны 
только русския проповеди такъ  же какъ и въ Ташкенте, потому что Польша и 
Финляндия наравне съ Туркестанскимъ Краемъ составляютъ часть русскаго 
государства; кроме того должны быть обязательны для всехъ: поляковъ, литовцевъ, 
финляндцевъ, жидовъ и проч. Въ силу этого принципа и туркмены въ Ташкенте не 
должны бы петь религиозныхъ гимновъ ни слушать турецкой проповеди, будучи 
наравне съ поляками русскими подданными. Если же поляки и литовцы должны 
отречься отъ употребления при богослужении роднаго языка, потому что Ташкентъ не 
Польша и не Литва, то логически следовало бы применить это не только къ нимъ, но и 
къ русскимъ, французамъ, немцамъ, и не только въ Ташкенте, но и въ Москве, 
Петербурге,  Вене, Париже и проч. Между темъ всеми признается и практикуется 
прирожденное право каждаго человека, что языкъ, на которомъ онъ молится и 
слушаетъ священника, зависитъ не отъ местности, но отъ народности молящихся 
людей. 

Тутъ я долженъ разъяснить кажущееся разногласие между вышесказаннымъ и 
образомъ действия католическаго духовенства въ Юго- и Северо-Западномъ крае 
упорно отказывавшагося употреблять въ проповеди и богослужении иной языкъ кроме 
польскаго, хотя тамъ по-…….белорусскомъ языке. Въ самомъ деле хотя католики этихъ 
губерний, особенно юго-западныхъ, въ огромномъ большинстве несомненно 
польскаго происхождения, но по натуральному ходу событий, живя въ малорусской 
среде, понимаютъ еще по польски, но говорятъ по мало и белоруски, по по польски же 
знаютъ очень часто только отче нашъ и некоторыя более употребительныя 
религиозныя песни. Каждый католический священникъ, имевший дело съ этими 
людьми, сознаетъ отлично, что польский языкъ въ проповеди и катехизисе для нихъ не 
всегда и не во всемъ понятенъ и что благо пасомыхъ душъ требовало бы употребления 
языка, сделавшагося ихъ роднымъ, т.е. малорусскаго. Попытки къ этому были деланы 
нашими ксендзами, новоспрещены администрациею, и не подлежитъ сомнению, что 
въ конце концовъ натура вещей взяла бы верхъ, если бы не помешала внутренняя 
политика последнихъ сорока летъ. 

Ошибки администрации за это время сводились къ следующему: 1) Проповедуя  
воздержание духовенства отъ политики, она хотела употребить его влияние именно для 
политической цели обрусения местныхъ поляковъ. 2) Ратовала за языкъ великорусский, 
котораго, какъ родного, никто изъ католиковъ не употреблялъ, а это придавало всему 
направлению еще более политический и казенный характеръ. 3) Исключая языкъ 
польский, имеющий за собою не только прошлое и богатую литургическую 
литературу, но употребляемый половиною (или немногимъ меньше) местнаго 
католическаго населения, составляющею притомъ классъ интеллигентный. Наконецъ, 
4)………лицами, а еще более печатью представляемо, какъ переходъ къ Православию, 
все же что творилось въ эти годы, могло только укоренить въ католикахъ выше 
сказанное мнение. Результатомъ такого рода действования было то, что языкъ польский 
въ Юго- и Северо-Западномъ Крае сталъ синонимомъ католицизма и что даже 
простолюдинъ католикъ, кроме символа символа веры и отче нашъ, не говорящий по 
польски, ни за что не допуститъ въ церкви иного гимна и иной проповеди, какъ на 



польскомъ языке, считая другой, даже местный, языкъ отступлениемъ отъ католической 
веры. Нужно будетъ многихъ летъ спокойствия и мира, чтобы умы пришли къ тому 
настроению, какое было летъ 40 тому назадъ. Только по выше изложеннымъ 
причинамъ духовенство, съ епископами во главе, отстаивало невмешательство 
администрации въ католическое богослужение; если бы не это вмешательство и не 
грустныя события шестидесятыхъ годовъ, если бы не опасение обращения въ 
Православие, конечно природный ходъ событий взялъ бы свое и ксендзы говорили бы 
по польски для поляковъ, по малорусски для малоросовъ, какъ говорятъ по латынски, 
по литовски, по немецки и пр. Подобнымъ образомъ, если въ Ташкенте не будетъ 
католиковъ, говорящихъ по польски, не будетъ основания говорить польскихъ 
проповедей, если же наоборотъ соберется достаточное количество прихожанъ, какого 
бы происхождения они ни были, но съ роднымъ или усвоеннымъ языкомъ русскимъ, 
проповеди на этомъ языке не только будутъ допущены духовной властью, но вменены 
въ обязанность, какъ мною же въ одномъ изъ Сибирскихъ приходовъ……..проповеди 
какъ только тамъ переселилось достаточно латышей, - лишь бы въ это дело не 
вмешивалось правительство и не давало природному течению направления можетъ 
быть соответствующаго личнымъ взглядамъ того или другого сановника, но 
противнаго натуре вещей и истинно религиознымъ интересамъ католическаго 
населения. По моему мнению если бы даже въ Варшаве нашлось известное число 
такихъ русскихъ католиковъ, следовало бы проповедовать имъ на русскомъ языке, на 
томъ основании, на какомъ тамъ же немцамъ проповедуютъ по немецки, а въ Москве 
полякамъ по польски – конечно, если бы политика этому не помешала. 

3)Допущение въ Ташкенте русскихъ проповедей, безъ русскихъ католиковъ, 
было бы прецендентомъ и какъ бы поощрениемъ для того же самаго и во всехъ иныхъ 
частяхъ  Империи, потому что решительно те же условия въ этомъ отношении 
существуютъ везде: Житомиръ, Ковно, Смоленскъ, Москва, такъ само принадлежатъ 
России, какъ и Ташкентъ, поляки такъ само составляютъ въ нихъ незначительное 
меньшинство, какъ и въ Ташкенте. Потому допущение русскаго языка при настоящихъ 
обстоятельствахъ въ одномъ городе было бы мечемъ Дамокла для всехъ, значило бы 
перенесение на востокъ того же  культуркампфа, который такъ трудно потушить на 
западе; было бы наконецъ внесениемъ национальной вражды и религиознаго раздора 
въ те места России, где отношения между католиками и русскими самыя прекрасныя – 
именно благодаря отсутствию въ нихъ национальнаго и религиознаго гонения. 

………….Туркестанскаго края, по моему мнению, остается одинъ только 
справедливый исходъ – разрешить постройку въ Ташкенте церкви католической на 
общемъ основании, употребление же соответственнаго языка въ молитвословии и 
проповедяхъ предоставить натуральному развитию католическаго общества въ 
Туркестане. Если же, вследствие отказа Г. Военнаго Министра это окажется не 
возможнымъ, остается одно изъ двухъ: оставить все въ настоящемъ грустномъ 
положении пока Богъ не приведетъ более справедливое лицо къ высшему управлению 
этимъ краемъ, или отказаться до решения вопроса отъ всякихъ проповедей и 
удовольствоваться постройкой церкви и водворениемъ при ней священника, хотя бы 
только для служения обедни и преподавания требъ католикамъ. 
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